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CHUMBOINM3M 3aKJIFOUAETCS B UCIIOJIB30BAHUU PEaJIbHO BUJIMMBIX MPEIMETOB IS Iepe-
a4l TOW HEBUJIMMOM CTOPOHBI 3HAUCHUS JAHHBIX BEIEH, KOTOphIE HECYT B ceOe OCHOBHOM
IIOCBLI, HAPOYMUTO CKPBITBIA aBTOPOM, C LENbI0 CO3JAaHMUS WUIO3UMM Npu npouteHuu. Ilo-
CKOJIBKY B 1920-e TOJpI CUMBOJIM3M €€ COXPaHSJI CBOIO JIMTEPATYPHYIO LIEHHOCTh, TO €ro
BIIMSIHHE TIpociiexuBaeTcs U B pabore @. Ckorra Ouiypkepansaa «Bemukuii ['31cOn», kKoTo-
past CYUTACTCS OJHUM U3 CAMBIX 3PEJIbIX €r0 MPOU3BEICHUI U TI0 CMBICIOBOM HAIOIHSIOLIEH,
Y 110 TEXHUKE HAIIMCAHUSI.

Llens nanHOW pabOTHI — OMPEAEIIUTH CUMBOJIMKY 3€lE€HOTO 1BeTa B pomane @. CkoTra
durypkepanbaa «Benukuii ['TcOMY.

Martepuan u meroabl. Marepuanom uccinefoBaHusi nocinyxui poman @. Ckorra
Ourypkepanpaa «Bemukuii ['31cony. Jlins 1ocTrKeHHs MOCTaBICHHONW 1eu ObUTH HCITONIB30-
BaHbI CPABHUTEIHHO-UCTOPUIECKUM, KOHTEKCTYAIbHBIN U OMUCATEIHHBIN METOIBI.

Pe3yabTaTsl M uX o0cyxaeHue. 3eIEHbIN 1BET BBICTYNAET B KaueCTBE CUMBOJA Ha
HPOTSKEHUH Bcero pomaHa. B xonie nepsoii rinaBel Huk Bugut ['31cbH, cepbE€3HO BCcMaTpu-
BAIOILETOCSl BO YTO-TO BJalleKe — B 3€JIEHBINM CBET B KOHILIe npuyana: “Involuntarily I glanced
seaward — and distinguished nothing except a single green light, minute and far away, that
might have been the end of a dock” [2, C. 21-22]. 3enéHblif 1BET — CMMBOJI HAJACKIbI U
ycrpemiiennii ['91cOu. Y uMeHHO 3en€HbIN CBET UCXOAUT OT Joma Jlei3u, )KEeHIUHBI, KOTO-
PYIO TJIaBHBIN repoi JTIOOUT U TaK KaxXIE€T BEPHYTh.

BnocneactBun Mbl BCTpeyaeMcs ¢ JaHHBIM [IBETOM IIPU ONMKUCAHUU IIMKAPHOU MaIINHBI
['31cou, xorma on u Huk cobuparotcst Ha obea: “It was a rich cream color, bright with nickel,
swollen here and there in its monstrous length with triumphant hat-boxes and supper-boxes
and tool-boxes, and terraced with a labyrinth of wind-shields that mirrored a dozen suns. Sit-
ting down behind many layers of glass in a sort of green leather conservatory, we started to
town” [2, C. 64]. PockomHOCTh aBTOMOOWIISI BBIpAKAET CYINIHOCTh HATyphl [3TcOM. Y Hero
MaJjo SMOIMOHAIBHON XapaKTEepU3YIOIe, U BMECTO 3TOTO repoil BOCCO31a€T CBOE BHYTPEH-
Hee MPEJCTaBICHUE Yepe3 MPU3MY COOCTBEHHOM BelIH. 3€JIEHBIN IBET CajJoHa aBTOMOOWIIS
YHUKAJIEH, B OTJIMYHE OT KJIACCUYECKOTO CEpOro MM YEPHOTO, U B CUILY ITOTO Ka)KeTCsl, YTO
['>1cOu X04eT mpuBJIeYh TAKUM CITOCOOOM e1lé 00bIlie BHUMAHUS, JJaXke MPUHUMAs K CBeJe-
HUIO TOT (DAaKT, YTO JaHHBIA aBTOMOOMIIb, KaK M €r0 XO0351H, IEpBOHAYAIBHO JaIeKO He Oe3bI-
3BecTeH. BeencTBue Toro, 4To MalimHa UrpaeT polib «IMOKa3HOW», OKPYKAIOIINE, OCMOTPEB
€€, €CTECTBEHHO MPUYT K BBIBOJY HUCKIIOYUTEIHHOTO OoraTcTBa reposi. M I'aTcobu He cKpbI-
BAET, YTO B €r0 JKEJIAHUSAX 3aCTaBUTh JIIOJEH yBaXkaTh €ro 3a JOCTATOK, BE€Ab MMEHHO C IO-
MOIIIBIO MaTePUATLHOTO OJIArOMOTYyYHsi U YBAXKEHUS IPYTUX €CTh HAAEK 1a 3apaboTaTh orpe-
JENEHHYIO peIyTaluIo B riasax Jleusu.

3enéHpli BET BBICTYMAET KaK CHMBOJI TUIOAOPOAMS B cIiieHe, rae Huk mpurnammaer
Jeit3u Ha gaii. 3a geHp 10 3TOro ['3TcOM MpUKa3bIBaeT CaJOBHHUKY U BCEM paboduM cAenaTh
oM Oosiee 3¢ (HEeKTHBIM U, B HEKOTOPOM CMBbICIIE, 3eNIEHBIM. B ero mianax nponsBectu Ha Heé
BIIEYATIICHUE, CIIEOBATEIHHO, HEOOXOAMMO OPTaHU30BaTh BCE B UICATHHOM BUE. 3ENIEHBIN
[[BET TaK)Ke€ CHMBOJIM3UPYET Jt000Bb [91cOM k [lei3u. TouHo Tak ke, Kak caja, B KOTOPOM
BECHOM MOCJIE 3UMBI MOSBISETCS MHOTO MPEJIECTHBIX, YapyIOIIMX CBOUM apOMaTOM, HOBBIX
[IBETOB, OH TCIIUT ce0s HAJICKION, YTO HAUHET HOBBIC OTHOIICHUS ¢ [leli3n.
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Hpyrue ynoMuHaHHs 3€JEHOrO ILIBETa, KOTOPHIE TAKXKE O3HAYAIOT HAJEXKIY, MOKHO
MIPOCIEUTh B «canamosou copoukey [1, ¢. 71] u «zenénou psanou gygaiixe» [1, c. 75]. B
pOMaHe TaKKe yrmoMuHaeTcs 3enEHbIl mposuB, koraa ['arcou, Huk, Towm, [eitzu u Jxopaan
obenaroT B fome Toma u Jleisu. ToMm BeaUT BCEM BBINTH HA BEPAHIY M IMTOCMOTPETh Ha YIIH-
1y, TOCKOJIbKY TOT JIeHb ObLI JeiicTBUTENbHO KapkumM: ‘| went with them out to the veranda.
On the green Sound, stagnant in the heat, one small sail crawled slowly toward the fresher
sea. Gatsby’s eyes followed it momentarily, he raised his hand and pointed across the bay”
[2, c. 118]. [IposuB oTHOCHTCS K 3€IEHOM BOE, CBS3aHHOM ¢ MopeM. L[BeT B maHHOM ciiydae
o3HavaeT Hajaexay ['arcou ObITh c Jleli3u, HECMOTpPSI HA TO, YTO MEXAY HUMHU CYIIECTBYET
paccTosiHue. JTO BUJIHO, KOTJ]a OH YKa3bIBAa€T Ha MPOJIMB U TOBOPUT, YTO TOT HAXOJUTCS Mpsi-
MO HamnpoTuB jJioMa bblokeHeHa, a 3To, B CBOIO O4Yepe/ib, €ro CBOeoOpa3Hasi MOMbITKA MPOJIe-
MOHCTPHUPOBATh COOCTBEHHYIO OJIU30CTh K Jlei3u. 3enéHoe J0HO HOBOTO MUPA CUMBOIU3UPY-
€T HAJEeXKIy Ha TO, YTO HEYTO HOBOE Ipousoiner. Huk ymommuHaer o cutyanuu, KOrjia oH
poBOIUT HOUYb Ha JIoHr-Ainenne, rae xuBét [31cOn. Kappaysit nymaer o npyre u ONMMCHI-
BaeT MPOUCXOJIee CieayrmuM odbpazom. “Most of the big shore places were closed now
and there were hardly any lights except the shadowy, moving glow of a ferryboat across the
Sound. And as the moon rose higher the inessential houses began to melt away until gradually
I became aware of the old island here that flowered once for Dutch sailors’ eyes — a fresh,
green breast of the new world” [2, ¢. 182]. U3 storo cieayer, 4ro onucanue JIonr-Aiinenaa
B KaueCTBE HETPOHYTOI'O 3€JIEHOrO JIOHA YKa3bIBA€T, YTO 3TO UMEHHO TO MECTO, I'JI€ FOJUIaH/-
CKUI MOPSIK XOTelN OBl cO3/1aTh HOBBIM MUP. 13 3TOro 00bSICHEHHUS BUAHO, YTO 3€JIEHBIN I[BET
B JIAaHHOM CJy4yae MpeAcTaéT Kak HaJleXJa HUMETb BO3MOXHOCTb IMOCENUTbCS Ha JIOHT-
Alinenne, Kak CTpeMJICHUE 3aN0yYUTh B UTOTe JMYUIIYIO KH3Hb WX Jydiliee OyayIiee.

3akimouenue. Y @. Cxorra Ouiypkepanbia BbIIAOMIMICT CTUIIb, BAXKHOW YacThIO KO-
TOPOTO SIBJISETCS UCIIOJIb30BAHHUE LIBETOBOM CUMBOJMKU. [Incarenh 0JHOBPEMEHHO SIBISETCS
U XYJ0KHUKOM, KOTOPBIN JIeJaeT CBO€ TBOPEHUE BU3YaJIbHO JICUCTBUTEIBHBIM U SIPKUM, T1O-
CKOJIbKY OH B OCHOBHOM HCIIOJIb3YEeT pealibHbIE 1[BETA, a He OTTEHKU. OJJHUM U3 CaMbIX CUM-
BOJIMYHBIX IIBETOB B aHAIU3UPYEMOM IPOU3BEICHUN SIBIISCTCA 3€JIEHBIN, KOTOPHIM YIIOMHHA-
€TCs Ha MPOTSHKEHUH BCETO POMaHa M CUMBOJHU3UPYET HAACKIY, YCTPEMIICHHE, BHYTPEHHIOIO
CYIIIHOCTb T'JIABHOTO Te€pos, a TAKXKE MII0J0POJINE.
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3HaHue nporecca (GOpMUPOBAHMS HABBIKOB U YMEHUN MHOSA3BIYHOIO OOIIeHHs olecre-
YUBaeT I'PaMOTHYIO OpraHM3alMio yueOHOro mporecca. PedueBoe yMeHHME Kak CHOCOOHOCTb
VIIPaBISATh PEUEBOM NEATETHHOCTHI0O OCHOBAHO HA HABBIKAX — JIEKCUYECKUX, IPAMMATHUYECKUX,
NPOU3HOCUTENBHBIX. IHBIMU CIT0BaMU, TIOSIBIICHUE YMEHUS TP OBJIAJICHUH JIF000H 4acThio peye-
BOI'0 MaTepualia BO3MOXHO TOJIBKO TOcie POpMUPOBAHUS U HAKOIUIEHHUs HaBbIKOB [ 1, 17].

Llenbio MccneqoBaHus ABISETCA U3yUeHUE MyTel moBblieHus 3¢ dekTuBHoCTH HopMu-
POBaHMUSI A3BIKOBBIX HaBBIKOB, 00ECIIEUNBAIOIINX PE3YJIbTATUBHOE MHOS3BIYHOE OOIICHHE.
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